
 
 
 

Ministeru għall-Ambjent, Żvilupp Sostenibbli u Tibdil fil-Klima 
 

POŻIZZJONI TA’ PROJECT OFFICER, 
RAIN WATER INTEGRATED INFRASTRUCTURE NETWORK PROJECT (RAINWIIN) 

F’AMBJENT MALTA 
FIL-MINISTERU GĦALL-AMBJENT, 

ŻVILUPP SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA 
 

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-femminil. 
 
1. Id-Direttur Ġenerali għall-Operat, f’isem is-Segretarju Permanenti, Ministeru għall-Ambjent, 
Żvilupp Sostenibbli u Tibdil fil-Klima jilqa’ applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’ Project Officer, Rain 
Water Integrated Infrastructure Network Project (RainWiin) f’Ambjent Malta fil-Ministeru għall-Ambjent, 
Żvilupp Sostenibbli u Tibdil fil-Klima. Din il-pożizzjoni se tkun ko-finanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-
Programm Operattiv I – Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 2014-2020 "It-trawwim ta' 
ekonomija kompetittiva u sostenibbli li tilqa' l-isfidi tagħna" 
 
Tul tal-assignment u kundizzjonijiet 
 
2.1 Persuna magħżula tidħol f’assignment sal-31 ta’ Marzu 2021 bħala Project Officer, Rain 
Water Integrated Infrastructure Network Project (RainWiin) f’Ambjent Malta, li jista’ jiġi mġedded għal 
perjodi oħra. 
 
2.2 Il-pożizzjoni ta’ Project Officer, Rain Water Integrated Infrastructure Network Project 
(RainWiin) hija suġġetta għal perjodu ta’ prova ta’ tnax-il (12) xahar. 
 
2.3 Din il-pożizzjoni hija marbuta ma’ terminu ta’ żmien fiss jew tkomplija ta’ biċċa xogħol 
speċifika, u għaldaqstant dan jikkostitwixxi raġuni oġġettiva skont Regolament 7(4) ta’ L.S. 452.81. 
 
Salarju marbut mal-pożizzjoni 
 
3. Is-salarju għall-pożizzjoni ta’ Project Officer, Rain Water Integrated Infrastructure Network 
Project (RainWiin) huwa ekwivalenti għal Skala ta’ Salarju 9 (li fis-sena 2019 huwa ta’ €21,252 fis-
sena li jitla’ b’żidiet fis-sena ta’ €447.33 sa massimu ta’ €23,936). 
 
Dmirijiet 
 
4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-ħatra ta’ Project Officer, Rain Water Integrated Infrastructure 
Network Project (RainWiin) jinkludu li: 
 
i. twettaq ix-xogħol amministrattiv kollu b’relazzjoni mal-proġett RainWiin; 
ii. iżżomm kuntatt mill-qrib mal-uffiċjali tal-proġett fuq l-affarijiet kollha relatati max-xiri u n-nefqa 
li ssir taħt dan il-Proġett; 
iii. iżżomm id-dokumentazzjoni neċessarja kollha, inklużi tenders, dokumenti tax-xiri u fatturi, u 
żżomm ukoll il-files tal-awditjar tal-proġett skont il-Manwal tal-Proċeduri tal-Programm ta’ Fondi; 
iv. tagħti direzzjoni u tassisti lis-sħab tal-proġett fiż-żamma tad-dokumentazzjoni tal-proġett u l-
files tal-awditjar tal-proġett; 
v. tissorvelja l-proċeduri kollha tax-xiri li jitwettaq fil-proġett; 
vi. timplimenta l-pubbliċità skont rekwiżiti obbligatorji; 
vii. tagħmel monitoraġġ u timmaniġġja l-iskeda tal-infieq u tikkordina l-iskeda tal-implimentazzjoni; 



viii. tiċċertifika u tipproċessa fatturi, u tħejji ċertifikati dwar l-istatus tal-fatturi u l-irċevuti; 
ix. tħejji rapporti ta’ progress skont ir-regolamenti tal-Programm Operattiv 2014-2020; 
x. tiġbor u tissottometti claims (inklużi claims għar-rimborż) lill-awtoritajiet kompetenti; 
xi. tassisti lill-uffiċjali tal-proġett matul eżerċizzji ta’ awditjar u ċċekkjar on-the-spot matul il-
perjodu tal-kuntratt; 
xii. twettaq dmirijiet oħra fuq struzzjonijiet mogħtija mis-Segretarju Permanenti (MESDC), id-
Direttur Ġenerali (Ambjent Malta) u/jew ir-rappreżentanti tagħhom; u 
xiii. twettaq dmirjiet oħra skont l-esiġenzi tas-Servizz Pubbliku skont struzzjonijiet mogħtija mis-
Segretarju Permanenti Ewlieni. 
 
Rekwiżiti tal-eliġibbiltà 
 
5.1 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu: 
 
(i) (a) ċittadini ta’ Malta; jew 
 
 (b) ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li għandhom jedd għal trattament 
ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-saħħa ta’ leġislazzjoni tal-UE u 
dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqlieq ħieles tal-ħaddiema; jew 
 
 (ċ) ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd għal trattament ugwali daqs 
ċittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’ impjieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż leġislazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqlieq ħieles tal-ħaddiema; jew 
 
 (d) kwalunkwe persuni oħra li għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impjieg permezz tar-relazzjoni familjari tagħhom ma persuni msemmija f’(a), (b) jew 
(ċ), skont kif hemm fil-liġi jew fil-leġislazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati msemmija hawn fuq; 
jew 
 
 (e) ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status ta' residenti li joqogħdu għal żmien twil 
f’Malta taħt ir-regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’ Residenti li joqogħdu għal Żmien 
Twil (Ċittadini ta’ Pajjiżi Terzi)”, jew li jkunu ngħataw permess ta' residenza taħt ir-regolament 18 (3) 
tal-istess regolamenti, flimkien mal-membri tal-familja ta’ ċittadini ta' pajjiż terzi li jkunu ngħataw 
permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti tal-2007 dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji. 
 
Il-parir tad-Dipartiment għall-Affarijiet taċ-Ċittadinanza u Expatriates fi ħdan l-Aġenzija Identity Malta 
għandu jiġi mfittex skont il-ħtieġa fl-interpretazzjoni tal-provvedimenti imsemmija hawn fuq. 
 
Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (ċ), (d) u (e) hawn fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk 
il-każijiet fejn hija meħtieġa skont l-Att dwar l-Immigrazzjoni u leġiżlazzjoni sussidjarja. Jobsplus 
għandha tiġi kkonsultata skont il-ħtieġa dwar din il-materja. 
 
(ii) kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u Ingliża. Dawk il-kandidati li m’għandomx MQF ta’ 
Livell 1 fil-lingwa Maltija, iridu jattendu u jgħaddu b’suċċess fl-assessjar mill-kors ‘Maltese Language 1’ 
offrut mill-Istitut għas-Servizzi Pubbliċi. L-attendenza għal dan il-kors, flimkien mal-kisba tal-MQF tal-
Livell 1 għandhom jitlestew qabel il-konferma tal-ħatra, jiġifieri fi żmien tnax (12)-il xahar mill-ingaġġ. 
 
Jekk il-persuna tonqos milli tippreżenta evidenza li għaddiet il-kors b’suċċess u attendiet sal-aħħar tal-
perjodu ta’ prova (jiġifieri tnax-il xahar mill-ingaġġ), awtomatikament tintilef il-kariga imsemmija hawn 
fuq; 
 
(iii) (a) Fil-pussess ta’ kwalifika Bachelor’s rikonoxxuta fil-livell 6 tal-MQF (suġġetta għall-
minimu ta’ 180 ECTS/ECVET credits, jew ekwivalenti, rigward programmi mibdija minn Ottubru 2003) 
fil-Project Management jew fil-Management jew fl-Amministrazzjoni Pubblika jew kwalifika 
professjonali kumparabbli, flimkien ma’ sena (1) esperjenza ta’ xogħol relevanti; JEW 
 
 (b) Uffiċjali Pubbliċi fi Skala ta’ Salarju mhux inqas minn Skala 12, li l-ħatra tagħhom f’din 
l-iskala tkun ġiet ikkonfermata, jew impjegati tas-Settur Pubbliku li qed iwettqu dmirjiet fis-Servizz 
Pubbliku jew impjegati tal-RSSL, li qegħdin f’livell ta’ responsabbiltà kumparabbli u li l-ħatra tagħhom 
f’dan il-livell tkun ġiet ikkonfermata, u li għandhom erba’ (4) snin esperjenza ta’ xogħol relevanti. 



5.2 Biex jiġi dditerminat u ikkumparat il-livell ta’ responsabbilta’ tal-impjegati tas-Settur Pubbliku li 
bħalissa qed iwettqu dmirijiet fis-Servizz Pubbliku u tal-ħaddiema tal-RSSL mal-livell ta’ 
responsabbiltà meħtieġ minn uffiċjali pubbliċi li japplikaw għal din il-pożizzjoni, il-Bord tal-Għażla 
għandu dejjem u formalment jikkonsulta mad-Direttur/HR Manager responsabbli tal-entita’ rispettiva 
tas-Settur Pubbliku. 
 
5.3 L-arranġament preżenti, fejn ħaddiema tas-Settur Pubbliku li qed iwettqu dmirijiet fis-Servizz 
Pubbliku jibqgħu fuq il-kotba tal-entita’ rispettiva, jibqa’ japplika, bil-kunsens tal-entità, f’każ li 
ħaddiema tas-Settur Pubbliku li jintgħażlu għall-pożizzjoni. Ħaddiema tal-RSSL jibqgħu fuq il-kotba tal-
kumpanija. 
 
5.4 Kwalifiki li huma ta’ livell ogħla minn dak rikjest hawn fuq jiġu aċċettati għall-fini ta’ eliġibbilità, 
sakemm dawn ikunu fis-suġġetti mitluba. Kwalifika ta’ Masters f’livell 7 ta’ MQF, jew ekwivalenti, 
għandha tinkludi minimu ta’ 60 ECTS/ECVET credits, fir-rigward ta’ korsijiet li bdew minn Ottubru 
2008. 
 
Dawk il-kandidati li ma jkunux għadhom ġabu l-kwalifiki imsemmija hawn fuq formalment xorta jiġu 
ikkunsidrati, basta jipprovdu evidenza li ġew appovati għall-għoti tal-kwalifiki imsemmija jew inkella 
jkunu lestew b’suċċess il-krediti meħtieġa tal-ECTS/ECVETS, jew ekwivalenti, meħuda bħala parti 
minn programm ta’studju ta’ livell ogħla tal-MQF rikonoxxut, kif mitlub fil-kriterji tal-eliġibilità ta’ hawn 
fuq, sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa ghall-applikazzjonijiet. 
 
5.5 L-applikanti jridu jkunu ta’ kondotta li hi xierqa għall-pożizzjoni li l-persuna qed tapplika għaliha 
(applikanti li diġa’ qegħdin jaħdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jippreżentaw is-Service and 
Leave Record Form (GP 47); filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jippreżentaw Ċertifikat riċenti 
tal-Kondotta maħruġ mill-Pulizija jew awtorita’ oħra kompetenti mhux aktar minn xahar (1) qabel id-
data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati tal-Gvern qabel u jagħtu d-dettalji). 
 
5.6 Il-kandidati magħżula jridu jkunu eliġibbli għall-ħatra f’din il-pożizzjoni, skont 5.1-5.5 hawn fuq, 
mhux biss sal-ħin u d-data tal-għeluq ta' din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, iżda wkoll fid-data tal-
ħatra. 
 
5.7 L-applikanti prospettivi għandhom jaraw il-proviżżjonijiet ġenerali marbuta ma’ din is-sejħa 
għall-applikazzjonijiet fejn jikkonċerna s-sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki 
mingħand l-MQRIC, jew awtorita’ pertinenti oħra, kif applikabbli (ara l-link aktar ‘l isfel). 
 
Sottomissjoni ta' dokumentazzjoni 
 
6.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti, 
li kopja tagħhom għandha tkun scanned u mibgħuta permezz tar-Recruitment Portal fuq 
https://recuritment.gov.mt. Dawn id-dokumenti ma jistgħux jiġu sottomessi aktar tard minn jumejn ta’ 
xogħol (2) mid-data tal-għeluq tas-sejħa għall-applikazzjonijiet, taħt l-ebda ċirkostanza. 
 
6.2 Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista. 
 
Proċeduri tal-għażla 
 
7.1 L-applikanti eliġibbli jiġu assessjati minn Bord tal-għażla biex jiġi ddeterminat min hu adatt 
għall-pożizzjoni. Il-marka massima għal dan il-proċess tal-għażla hija ta’ mija fil-mija (100%) u l-marka 
li persuna trid iġġib biex tgħaddi hija ħamsin fil-mija (50%). 
 
7.2 Tingħata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li, minbarra dak rikjest f’paragrafi 5.1-5.5, 
għandhom esperjenza ta’ xogħol relevanti u ppruvata. 
 

https://recuritment.gov.mt/


Sottomissjoni tal-applikazzjoni 
 
8. L-applikazzjonijiet għandhom jiġu sottomessi, għall-attenzjoni tad-Direttur (Riżorsi Umani), 
Ministeru għall-Ambjent, Żvilupp Sostenibbli u Tibdil fil-Klima, permezz tar-Recruitment Portal biss 
f’dan l-indirizz: https://recruitment.gov.mt. L-applikazzjonijiet għandhom jinkludu curriculum vitae (li 
għandu jinkludi lista tal-kwalifiki tal-applikant), u Service and Leave Record Form (GP 47) 
aġġornat/Ċertifikat tal-Kondotta skont kif applikabbli, f’format pdf, li għandhom ikunu uploaded 
permezz tal-Portal. Fil kas ta’ impjegati tas-Settur Pubbliku li qed iwettqu dmirijiet fis-Servizz Pubbliku, 
u ħaddiema tal-RSSL, dawn għandhom jippreżentaw paid/unpaid Leave u Sick Leave records ghall-
aħħar erba’ snin, inkluż kwalunkwe records ta’ xi azzjonijiet dixxiplinarji (fl-assenza ta’ tali records, jiġi 
mifhum li qatt ma ttieħdet azzjoni dixxiplinarja). Fil-kas ta’ impjegati tas-Settur Pubbliku li qed iwettqu 
dmirijiet fis-Servizz Pubbliku, dawn għandhom jipproduċu wkoll konferma mingħand id-DCS tal-
Ministeru fejn qed iwettqu d-dmirijiet li huma qegħdin uffiċjalment iwettqu d-dmirijiet f’dak il-Ministeru. 
Id-data tal-għeluq tal-applikazzjonijiet hija nofsinhar (Central European Time) ta’ nhar il-Ġimgħa, id-
9 ta’ Awwissu 2019. Ittra elettronika ġenerata mill-kompjuter tintbagħat bħala rċevuta tal-
applikazzjoni. Aktar dettalji dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjonijiet jinsabu fil-provedimenti ġenerali 
msemmija hawn isfel. 
 
Provvedimenti ġenerali oħra 
 
9. Provvedimenti ġenerali oħra dwar din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, b'referenza partikolari 
għall-: 
 

 benefiċċji applikabbli, kundizzjonijiet u regoli/regolamenti; 

 bdil raġonevoli għall-persuni rreġistrati b'diżabilità; 

 sottomissjoni ta' dikjarazzjoni ta' rikonoxximent dwar il-kwalifiki; 

 pubblikazzjoni tar-riżultat; 

 il-proċess sabiex tiġi sottomessa petizzjoni dwar ir-riżultat; 

 eżami mediku; 

 aċċess għall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati; 

 żamma ta’ dokumenti 
 
jistgħu jiġu aċċessati permezz tas-sit elettroniku tad-Diviżjoni dwar Nies u Standards fl-indirizz 
https://publicservice.gov.mt/en/people/Pages/PeopleResourcingandCompliance/FormsandTemplates.
aspx jew jinkisbu mid-Direttorat għar-Riżorsi Umani (Attn: Assistent Direttur, Riżorsi Umani) fil-
Ministeru għall-Ambjent, Żvilupp Sostenibbli u Tibdil fil-Klima, 6, Triq Ħal Qormi, Santa Venera SVR 
1301. Dawn il-provvedimenti ġenerali għandhom jiġu meqjusa bħala parti integrali minn din is-sejħa 
għall-applikazzjonijiet. 
 
Is-sit elettroniku u l-indirizz elettroniku tad-Direttorat huma http://www.environment.gov.mt u 
humanresources.mesdc@gov.mt. 
 
 
 
 
 
 

 

Programm Operattiv I – Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 
2014-2020 

“It-trawwim ta’ ekonomija kompettiva u sostenibbli li tilqa’ l-isfidi tagħna” 
Proġett parzjalment iffinanzjat mill-Fond ta’ Koeżjoni 

Rata ta’ ko-finanzjament: 85% Fondi mill-Unjoni Ewropea; 15% Fondi Nazzjonali  
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